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See the notice on TED website

572057-2026 - Concurso
Alemanha – Navios e barcos – Leichte Polizeiboote
OJ S 158/2026 18/08/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Präsidium Technik, Logistik, Service der Polizei Baden-Württemberg
Correio eletrónico: polizei.bw.vergabestelle@polizei.bwl.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade regional
Atividade da autoridade adjudicante: Segurança e ordem pública

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Leichte Polizeiboote
Descrição: Es wird die losweise Beschaffung von zwei leichten Polizeibooten (1x RIB 
Schlauchboot, Los 1 und 1x Bugklappenboot, Los 2) mit Außenbordmotor und 
Transportanhänger sowie Service- und Kundendienstleistungen für die Dauer der 
Gewährleistung bzw. Garantie nebst weiteren Leistungen gemäß Leistungsbeschreibung 
(Anlage 03.1 und 03.2) beabsichtigt. Darüber hinaus wird eine Rahmenvereinbarung von 24 
Monaten ab Zuschlagserteilung ge-schlossen. Der Auftragnehmer verpflichtet sich den 
Leistungszeitraum - bei Bedarf des Auftraggebers zu den Bedingungen dieses Vertrages um 
zweimal ein weiteres Jahr, längstens also um zwei weitere Jahre, zu verlängern (2+1+1). 
Diese optionale Laufzeitverlängerung ist für den Auftraggeber nicht verpflichtend.
Identificador do procedimento: 4aa3452c-3052-4f31-bc8e-4ec7f49a44f7
Identificador interno: TLS011-446-2026-11V-34-4
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 34500000 Navios e barcos

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Werkstatt für Boote Mannheim  
Cidade: Mannheim
Código postal: 68219
Subdivisão do país (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
País: Alemanha
Informações adicionais: Der Leistungs- / Lieferort für das Polizeiboot nebst Transportanhänger 
im Los 1 und Los 2 ist der folgende Polizeistandort: Werkstatt für Boote Mannheim, 
Graßmannstraße 9, 68219 Mannheim Wird die auf dem Lieferauftrag angegebene Anschrift 
nicht beachtet, haftet der Auftragneh mer für den entstandenen Schaden.

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXR6YYDY4BF#

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/572057-2026
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Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 2
Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 2

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio, Documento do concurso
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: - 
fehlende/ falsche Eigenerklärung Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gem. §§ 123, 124 
GWB - fehlende/ falsche Eigenerklärung Nichterscheinen auf Terrorlisten der EU - fehlende/ 
falsche Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von schweren Verfehlungen und/oder eines 
Berufsverbotes/einer Gewerbeuntersagung - fehlende/ falsche Eigenerklärung über das 
Nichtvorliegen von sonstigen Ausschlussgründen ( § 21 AentG, § 98c AufenthG, § 19 MiLoG, 
§ 21 SchwarzArbG, § 22 LkSG) Bieter müssen erklären, dass keine schwere Verfehlung 
vorliegt, die ihre Zuverlässigkeit als Bieter in Frage stellt z.B. wirksames Berufsverbot (§ 70 
StGB), wirksames vorläufiges Berufsverbot (§ 132a StPO), wirksame Gewerbeuntersagung (§ 
35 GewO) und sie die gewerberechtlichen Voraussetzungen für die Ausführung der 
angebotenen Leistung erfülle(n). Bieter müssen erklären, dass weder ihr Unternehmen, noch 
ihre Mehrheitsanteilseigner oder Gesellschafter, noch eine Mutter- oder Tochtergesellschaft 
auf einer der in den Anlagen zu den Verordnungen Nr. 881/2002 und Nr. 2580/2001 der EU 
sowie der Anlage des Standpunktes des Rates der EU Nr. 2001/931/GASP befindlichen 
Terrorlisten erscheinen/t.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Leichtes Polizeiboot in RIB-Bauweise "RIB Schlauchboot"
Descrição: Es wird die losweise Beschaffung von zwei leichten Polizeibooten (1x RIB 
Schlauchboot, Los 1 und 1x Bugklappenboot, Los 2) mit Außenbordmotor und 
Transportanhänger sowie Service- und Kundendienstleistungen für die Dauer der 
Gewährleistung bzw. Garantie nebst weiteren Leistungen gemäß Leistungsbeschreibung 
(Anlage 03.1 und 03.2) beabsichtigt. Darüber hinaus wird eine Rahmenvereinbarung von 24 
Monaten ab Zuschlagserteilung geschlossen. Der Auftragnehmer verpflichtet sich den 
Leistungszeitraum - bei Bedarf des Auftraggebers zu den Bedingungen dieses Vertrages um 
zweimal ein weiteres Jahr, längstens also um zwei weitere Jahre, zu verlängern (2+1+1). 
Diese optionale Laufzeitverlängerung ist für den Auftraggeber nicht verpflichtend. Das 
Einsatzgebiet der Boote umfasst primär alle Gewässer im Zuständigkeitsbereich der Was-
serschutzpolizei Baden-Württemberg, insbesondere Rhein, Neckar und Bodensee. Im 
Rahmen länderübergreifender Einsatzlagen sollen die Boote auch im übrigen Bundesgebiet 
einschließ-lich des Küstenbereichs eingesetzt werden können. Die Boote müssen daher 
sowohl für Strei-fenfahrten im täglichen Dienst, als auch zur Verwendung bei maritimen 
Einsatzlagen geeignet sein. Die Boote sind Einsatzmittel der Polizei, die besonderen 
Beanspruchungen unterliegen und die Arbeit der Polizei repräsentieren. Ergonomie, Sicherheit 
und Zuverlässigkeit unter den er-schwerten Bedingungen des Polizeieinsatzes sind 
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Parameter, die besonders zu beachten sind. Das Land Baden-Württemberg legt überdies 
besonderen Wert darauf, dass bei der Her-stellung, dem Betrieb und der Wartung 
Gesichtspunkte des Umweltschutzes und der Energie-einsparung berücksichtigt werden. 
Sämtliche angebotene Produkte müssen dem neuesten Standard und somit allen derzeit 
gültigen Sicherheits- und Umweltschutzvorschriften entspre-chen.
Identificador interno: 1

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 34500000 Navios e barcos

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Werkstatt für Boote Mannheim  
Cidade: Mannheim
Código postal: 68219
Subdivisão do país (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
País: Alemanha
Informações adicionais: Der Leistungs- / Lieferort für das Polizeiboot nebst Transportanhänger 
im Los 1 und Los 2 ist der folgende Polizeistandort: Werkstatt für Boote Mannheim, 
Graßmannstraße 9, 68219 Mannheim Wird die auf dem Lieferauftrag angegebene Anschrift 
nicht beachtet, haftet der Auftragneh mer für den entstandenen Schaden.

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 24 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 2
Mais informações sobre renovações: Es wird eine Rahmenvereinbarung von 24 Monaten ab 
Zuschlagserteilung geschlossen. Der Auftragnehmer verpflichtet sich den Leistungszeitraum - 
bei Bedarf des Auftraggebers zu den Bedingungen dieses Vertrages um zweimal ein weiteres 
Jahr, längstens also um zwei weitere Jahre, zu verlängern (2+1+1). Diese optionale 
Laufzeitverlängerung ist für den Auftraggeber nicht verpflichtend.

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio, Documento do concurso
Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Mindestens eine vergleichbare Referenz aus den letzten 3 
Jahren (2026, 2025, 2024), die mit dem hier zu vergebenden Auftrag (Lieferung mindestens 
eines ausge-bauten leichten Polizeibootes) vergleichbar ist. Das Auslieferungsjahr, das 
Auftrags-volumen sowie der Auftraggeber (Ansprechpartner und Telefonnummer) sind jeweils 
zu benennen
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Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Aktueller (nicht älter als 6 Monate) Auszug aus dem Berufs- 
oder Handelsregister, in dem Sie nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Landes der 
Gemeinschaft oder des Vertragsstaates des EWR-Abkommens, in dem Sie ansässig sind, 
eingetragen sind, bei Bietergemeinschaften von jedem einzelnen Mitglied

Critério: Técnicos ou órgãos técnicos para realizar o trabalho
Descrição do critério de seleção: Nachweis des Herstellers, dass es sich bei dem 
Werkstattbetrieb, der die Arbeiten gem. Ziff. 15 der Vertragsbedingungen (Anlage 02) am 
Motor durchführt, um eine vom Hersteller autorisierte Vertragswerkstatt handelt

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Gesamt-Angebots-Preis
Descrição: Der Gesamt-Angebots-Preis (netto) unter Berücksichtigung eines ev. eingeräum-
ten Preisnachlasses, vgl. Aufforderung zur Angebotsabgabe Ziff. 3a.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 70
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Technische Anforderungen und Garantie
Descrição: Die angebotenen Motoren werden hinsichtlich der Leistung und in Bezug auf die 
Erfüllung der geforderten Merkmale im Bereich Höchstgeschwindigkeit und Fahrverhalten 
bewertet. Die Gewährung einer Beschaffenheits- /Haltbarkeitsgarantie (Qualitätsgarantie) auf 
den Bootskörper (ohne Motor) wird bewertet, vgl. Aufforderung zur Angebotsabgabe Ziff. 3b.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 15
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Kundendienstleistung
Descrição: Bewertet wird die Zeitdauer bis zur Erbringung von Serviceleistungen an den 
Standor-ten der Boote, vgl. Aufforderung zur Angebotsabgabe Ziff. 3c.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 15

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 11/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice
/CXR6YYDY4BF/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXR6YYDY4BF

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice
/CXR6YYDY4BF
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão

https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXR6YYDY4BF/documents
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXR6YYDY4BF/documents
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXR6YYDY4BF
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXR6YYDY4BF
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXR6YYDY4BF
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Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Permitido
Prazo para a receção das propostas: 16/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 3 Meses
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Die Nachforderung fehlender Unterlagen erfolgt gemäß den 
gesetzlichen Regelungen.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 16/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Für eine elektr. Rechnungsstellung 
verwendet der Auftragnehmer ausschließlich den Zentralen Rechnungseingang Baden-
Württemberg. Eigenerklärung, dasst die Mitarbeiter sowie etwaige Unterauftragnehmer nach 
dem Verpflichtungsgesetz auf die gewissenhafte Erfüllung ihrer Obliegenheiten verpflichtet 
werden; vereinbart wird, dass alle zur Kenntnis gelangten vertraulichen Daten der anderen 
Seite geheim zu halten sind; die Mitarbeiter sowie etwaige Unterauftragnehmer auf die 
Geheimhaltung von personenbezogenen und nichtpersonenbezogenen vertraulichen Daten 
verpflichtet werden. Eigenerklärung über die Verpflichtung zur Tariftreue und 
Mindestentlohnung für Bau- und Dienstleistungen nach den Vorgaben des Tariftreue- und 
Mindestlohngesetzes für öffentliche Aufträge in Baden-Württemberg (LTMG) Eigenerklärung 
zur Umsetzung von Art. 5k der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 08.04.2022 Der 
Bewerber/Bieter versichert, dass er ausschließlich zuverlässige Personen einsetzt. (ZVÜ-
Überprfung).
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Baden-Württemberg im Regierungspräsidium Karlsruhe
Informações sobre os prazos de recurso: Auszug aus dem GWB § 160 GWB - Einleitung, 
Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) 
Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der 
Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
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Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt. § 161 GWB Form, Inhalt (1) Der Antrag ist schriftlich bei der 
Vergabekammer einzureichen und unverzüglich zu begründen. Er soll ein bestimmtes 
Begehren enthalten. Ein Antragsteller ohne Wohnsitz oder gewöhnlichen Aufenthalt, Sitz oder 
Geschäftsleitung im Geltungsbereich dieses Gesetzes hat einen Empfangsbevollmächtigten 
im Geltungsbereich dieses Gesetzes zu benennen. (2) Die Begründung muss die 
Bezeichnung des Antragsgegners, eine Beschreibung der behaupteten Rechtsverletzung mit 
Sachverhaltsdarstellung und die Bezeichnung der verfügbaren Beweismittel enthalten sowie 
darlegen, dass die Rüge gegenüber dem Auftraggeber erfolgt ist; sie soll, soweit bekannt, die 
sonstigen Beteiligten benennen.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Präsidium 
Technik, Logistik, Service der Polizei Baden-Württemberg
Organização que recebe pedidos de participação: Präsidium Technik, Logistik, Service der 
Polizei Baden-Württemberg

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Leichtes Polizeiboot mit Alu-Bugklappe "Bugklappenboot"
Descrição: Es wird die losweise Beschaffung von zwei leichten Polizeibooten (1x RIB 
Schlauchboot, Los 1 und 1x Bugklappenboot, Los 2) mit Außenbordmotor und 
Transportanhänger sowie Service- und Kundendienstleistungen für die Dauer der 
Gewährleistung bzw. Garantie nebst weiteren Leistungen gemäß Leistungsbeschreibung 
(Anlage 03.1 und 03.2) beabsichtigt. Darüber hinaus wird eine Rahmenvereinbarung von 24 
Monaten ab Zuschlagserteilung geschlossen. Der Auftragnehmer verpflichtet sich den 
Leistungszeitraum - bei Bedarf des Auftraggebers zu den Bedingungen dieses Vertrages um 
zweimal ein weiteres Jahr, längstens also um zwei weitere Jahre, zu verlängern (2+1+1). 
Diese optionale Laufzeitverlängerung ist für den Auftraggeber nicht verpflichtend. Das 
Einsatzgebiet der Boote umfasst primär alle Gewässer im Zuständigkeitsbereich der Was-
serschutzpolizei Baden-Württemberg, insbesondere Rhein, Neckar und Bodensee. Im 
Rahmen länderübergreifender Einsatzlagen sollen die Boote auch im übrigen Bundesgebiet 
einschließ-lich des Küstenbereichs eingesetzt werden können. Die Boote müssen daher 
sowohl für Strei-fenfahrten im täglichen Dienst, als auch zur Verwendung bei maritimen 
Einsatzlagen geeignet sein. Die Boote sind Einsatzmittel der Polizei, die besonderen 
Beanspruchungen unterliegen und die Arbeit der Polizei repräsentieren. Ergonomie, Sicherheit 
und Zuverlässigkeit unter den er-schwerten Bedingungen des Polizeieinsatzes sind 
Parameter, die besonders zu beachten sind. Das Land Baden-Württemberg legt überdies 
besonderen Wert darauf, dass bei der Her-stellung, dem Betrieb und der Wartung 
Gesichtspunkte des Umweltschutzes und der Energie-einsparung berücksichtigt werden. 
Sämtliche angebotene Produkte müssen dem neuesten Standard und somit allen derzeit 
gültigen Sicherheits- und Umweltschutzvorschriften entspre-chen.
Identificador interno: 2
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5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 34500000 Navios e barcos

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Werkstatt für Boote Mannheim  
Cidade: Mannheim
Código postal: 68219
Subdivisão do país (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
País: Alemanha
Informações adicionais: Der Leistungs- / Lieferort für das Polizeiboot nebst Transportanhänger 
im Los 1 und Los 2 ist der folgende Polizeistandort: Werkstatt für Boote Mannheim, 
Graßmannstraße 9, 68219 Mannheim Wird die auf dem Lieferauftrag angegebene Anschrift 
nicht beachtet, haftet der Auftragneh mer für den entstandenen Schaden.

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 24 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 2
Mais informações sobre renovações: Es wird eine Rahmenvereinbarung von 24 Monaten ab 
Zuschlagserteilung geschlossen. Der Auftragnehmer verpflichtet sich den Leistungszeitraum - 
bei Bedarf des Auftraggebers zu den Bedingungen dieses Vertrages um zweimal ein weiteres 
Jahr, längstens also um zwei weitere Jahre, zu verlängern (2+1+1). Diese optionale 
Laufzeitverlängerung ist für den Auftraggeber nicht verpflichtend.

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio, Documento do concurso
Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Mindestens eine vergleichbare Referenz aus den letzten 3 
Jahren (2026, 2025, 2024), die mit dem hier zu vergebenden Auftrag (Lieferung mindestens 
eines ausge-bauten leichten Polizeibootes) vergleichbar ist. Das Auslieferungsjahr, das 
Auftrags-volumen sowie der Auftraggeber (Ansprechpartner und Telefonnummer) sind jeweils 
zu benennen

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Aktueller (nicht älter als 6 Monate) Auszug aus dem Berufs- 
oder Handelsregister, in dem Sie nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Landes der 
Gemeinschaft oder des Vertragsstaates des EWR-Abkommens, in dem Sie ansässig sind, 
eingetragen sind, bei Bietergemeinschaften von jedem einzelnen Mitglied

Critério: Técnicos ou órgãos técnicos para realizar o trabalho



572057-2026 Page 8/11

Descrição do critério de seleção: Nachweis des Herstellers, dass es sich bei dem 
Werkstattbetrieb, der die Arbeiten gem. Ziff. 15 der Vertragsbedingungen (Anlage 02) am 
Motor durchführt, um eine vom Hersteller autorisierte Vertragswerkstatt handelt

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Gesamt-Angebots-Preis
Descrição: Der Gesamt-Angebots-Preis (netto) unter Berücksichtigung eines ev. eingeräum-
ten Preisnachlasses, vgl. Aufforderung zur Angebotsabgabe Ziff. 3a.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 70
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Technische Anforderungen und Garantie
Descrição: Die angebotenen Motoren werden hinsichtlich der Leistung und in Bezug auf die 
Erfüllung der geforderten Merkmale im Bereich Höchstgeschwindigkeit und Fahrverhalten 
bewertet. Die Gewährung einer Beschaffenheits- /Haltbarkeitsgarantie (Qualitätsgarantie) auf 
den Bootskörper (ohne Motor) wird bewertet, vgl. Aufforderung zur Angebotsabgabe Ziff. 3b.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 15
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Kundendienstleistung
Descrição: Bewertet wird die Zeitdauer bis zur Erbringung von Serviceleistungen an den 
Standor-ten der Boote, vgl. Aufforderung zur Angebotsabgabe Ziff. 3c.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 15

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 11/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice
/CXR6YYDY4BF/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXR6YYDY4BF

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice
/CXR6YYDY4BF
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Permitido
Prazo para a receção das propostas: 16/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 3 Meses
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 

https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXR6YYDY4BF/documents
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXR6YYDY4BF/documents
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXR6YYDY4BF
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXR6YYDY4BF
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXR6YYDY4BF
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Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Die Nachforderung fehlender Unterlagen erfolgt gemäß den 
gesetzlichen Regelungen.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 16/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Für eine elektr. Rechnungsstellung 
verwendet der Auftragnehmer ausschließlich den Zentralen Rechnungseingang Baden-
Württemberg. Eigenerklärung, dasst die Mitarbeiter sowie etwaige Unterauftragnehmer nach 
dem Verpflichtungsgesetz auf die gewissenhafte Erfüllung ihrer Obliegenheiten verpflichtet 
werden; vereinbart wird, dass alle zur Kenntnis gelangten vertraulichen Daten der anderen 
Seite geheim zu halten sind; die Mitarbeiter sowie etwaige Unterauftragnehmer auf die 
Geheimhaltung von personenbezogenen und nichtpersonenbezogenen vertraulichen Daten 
verpflichtet werden. Eigenerklärung über die Verpflichtung zur Tariftreue und 
Mindestentlohnung für Bau- und Dienstleistungen nach den Vorgaben des Tariftreue- und 
Mindestlohngesetzes für öffentliche Aufträge in Baden-Württemberg (LTMG) Eigenerklärung 
zur Umsetzung von Art. 5k der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 08.04.2022 Der 
Bewerber/Bieter versichert, dass er ausschließlich zuverlässige Personen einsetzt. (ZVÜ-
Überprfung).
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Baden-Württemberg im Regierungspräsidium Karlsruhe
Informações sobre os prazos de recurso: Auszug aus dem GWB § 160 GWB - Einleitung, 
Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) 
Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der 
Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
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gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt. § 161 GWB Form, Inhalt (1) Der Antrag ist schriftlich bei der 
Vergabekammer einzureichen und unverzüglich zu begründen. Er soll ein bestimmtes 
Begehren enthalten. Ein Antragsteller ohne Wohnsitz oder gewöhnlichen Aufenthalt, Sitz oder 
Geschäftsleitung im Geltungsbereich dieses Gesetzes hat einen Empfangsbevollmächtigten 
im Geltungsbereich dieses Gesetzes zu benennen. (2) Die Begründung muss die 
Bezeichnung des Antragsgegners, eine Beschreibung der behaupteten Rechtsverletzung mit 
Sachverhaltsdarstellung und die Bezeichnung der verfügbaren Beweismittel enthalten sowie 
darlegen, dass die Rüge gegenüber dem Auftraggeber erfolgt ist; sie soll, soweit bekannt, die 
sonstigen Beteiligten benennen.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Präsidium 
Technik, Logistik, Service der Polizei Baden-Württemberg
Organização que recebe pedidos de participação: Präsidium Technik, Logistik, Service der 
Polizei Baden-Württemberg

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Präsidium Technik, Logistik, Service der Polizei Baden-Württemberg
Número de registo: 08-A1554-47
Endereço postal: Nauheimer Straße 101
Cidade: Stuttgart
Código postal: 70372
Subdivisão do país (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
País: Alemanha
Correio eletrónico: polizei.bw.vergabestelle@polizei.bwl.de
Telefone: +49 7112302-0
Fax: +49 7112302-1099
Endereço Internet: https://pptls.polizei-bw.de/
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer Baden-Württemberg im Regierungspräsidium Karlsruhe
Número de registo: 08-A9866-40
Endereço postal: Durlacher Allee 100
Cidade: Karlsruhe
Código postal: 76137
Subdivisão do país (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
País: Alemanha
Correio eletrónico: poststelle@rpk.bwl.de
Telefone: +49 721926-0
Fax: +49 721926-3985
Endereço Internet: http://www.rp-karlsruhe.de/servlet/PB/menu/1159131/index.html
Funções desta organização: 
Instância de recurso

mailto:polizei.bw.vergabestelle@polizei.bwl.de
https://pptls.polizei-bw.de/
mailto:poststelle@rpk.bwl.de
http://www.rp-karlsruhe.de/servlet/PB/menu/1159131/index.html
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8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 9a13c657-74db-4a5a-b7a3-646ddee2ccb6  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 14/08/2026 15:45:40 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 572057-2026
N.º de edição do JO S: 158/2026
Data de publicação: 18/08/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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